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No. 63/24.—Petition of Tamaho Maika.
Praying for an inquiry re price paid in 1875 for Te Kauae-o-ruru-wahine Block, and for compen-
sation.

1 am directed to report that in the opinion of the Committee thrs petition should be referred to
the Government for consideration. ,

10th October, 1924. ■
[Translation.]

No. 63/24.—Pitihana a Tamaho Maika.
E inoi ana kia uiuia te taha kite moni i utua i te tau 1.875 mo Te Kauao-o-ruru-wahine Poraka, a
kia utua he moni kapenohcihana.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kite whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana kite
Kawanatanga kia whiriwhiria.

10 o Oketopa, 1924.

No. 69/24. —-Petition of Te Haenga Paretipua.
Praying for inquiry as to alleged wrongful inclusions of persons without any ancestral rights in the
title, to Tahora No. 2f or Papuni Block.

I am directed to report that the Committee is of opinion that this petition should be referred to
the Hon. the Native Minister.

10th October, 1924.

[Translation.]
No. 69/24.—Pitihana a Te Haenga Paretipua.

E inoi ana kia uiuia te taha kite whakaurunga pohehetanga i nga tangata kaore nei o ratau take
tipuna ki roto kite taitara o te Tahora No. 2f ara i te Papuni Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kite whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana kite
Honore Minita Maori.

10 o Oketopa, 1924.

No. 70/24. —Petition of Te Whatuiapiti Renata.
Praying for an inquiry as to what shares (if any) he is entitled to in Puketitiri Block.

1 am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to this
petition.

10th October, 1924.

[Translation.]
No. 70/24.—Pitihana a Te Whatuiapiti Renata.

E inoi ana kia uiuia kia kitea o whia nga hea (mehemca he hea) o whaitake ana ia i roto i Puketitiri
Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo runga mo tenei
pitihana.

10 o Oketopa, 1924.

No. 24/24.—Petition of Tiatoa Poti.
Praying that he may be appointed as sole successor to interest of Hare Poti (deceased) in Te Pua
No. 2 Block.

I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Chief Judge for inquiry and report under section 6 of the Native Land Amendment and Native
Land Claims Adjustment Act, 1922.

10th October, 1924.

[Translation.]
No. 24/24.—Pitihana a Tiatoa Poti.

E inoi ana kia whakaturia ko ia anako hei kai-riwhi mo nga paanga o Hare Poti (kua mate) i roto i
Te Pua No. 2 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kite whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana kite
Timuaki Kai-whakawa kia uiuia a kia ripoatatia i raro i tekiona 6 o to Ture whakatikatika Ture
Whenua Maori, Whakariterite Kereme Whenua Maori, 1922.

10 o Oketopa, 1924.

No. 25/24.—Petition of Waikura te Waihanea.
Praying lor rehearing in connection with succession to the interests of Te Mahuri te Bauroha
(deceased) in Taumarunui Township F and G and other blocks.

I am directed to report that, as the petitioner has not exhausted his legal remedies, the Com-
mittee has no recommendation to make.

10th October, 1924.
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